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Bez teba
by som
nemal slov.
„Sen, všetko len sen, ktorý nikde nevedie a ktorý
zanecháva spiaceho tam, kde sa uložil, ale ja
chcem, aby ste vedeli, že vy ste mi ho vnukli.“
Charles Dickens: Príbeh z dvoch miest


Keď si chlapec
s dievčaťom
s hlavami v oblakoch
stavajú
vzdušné zámky,
je to čistá láska.
Keď ju chytil
za ruku,
mala všetko,
na čo kedy
čakala –
zimomriavky.

Keď ide o lásku,
nie sme viac než primát, ktorý zlomí konár
a ukáže si na srdce.
Strmhlav sa vrhnúť
do niečieho zmätku
a zistiť,
že všetko dáva zmysel,
znamená milovať.

Vstúp do môjho srdca,
ale očisti si topánky.
Si nádherná, keď rozprávaš
a iskry v tvojich očiach
horia pre niečo,
čo miluješ.

Zmiešali sme
naše životy a sny,
tak ako dve farby
nedali sa
rozoznať –
a nám to bolo jedno.
Túžim po niekom,
kto sníva, že bude v živote robiť všetko,
a keď v nedeľu poobede prší –
nič.

MOJE
ATÓMY
MILUJÚ
TIE TVOJE,
JE MEDZI
NAMI
CHÉMIA.
Koniec ukážky
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